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Vu l'article 28, al. 2, de la loi federale du 13 decernbre 2002 sur la formation professionnelle, 
l'organe responsable au sens du chiffre 1.3 artete le reqlernent d'examen suivant: 

1. DISPOSITIONS GENERALES 

1.1 But de l'examen 

L'examen professionnel federal a pour but de verifier de rnaniere exhaustive si les 
candidats ont acquis les cornpetences necessaires pour exercer de rnaniere respon­ 
sable une activite professionnelle exigeante. 

1.2 Profil de la profession 

1.21 Domaine d'activite 

Les contremaitres charpentiers dirigent des projets de construction en bois depuis 
l'entretien avec le client jusqu'a l'achevernent du projet. Au bureau et sur les chan­ 
tiers, ils ont une fonction de plaque tournante entre les interlocuteurs internes et ex­ 
ternes d'un projet. 

Au bureau, ils effectuent les entretiens de conseil et les entretiens avec les clients et 
accomplissent toutes les täches de planification, d'organisation et une partie des 
täches administratives. Leurs interlocuteurs sont eqalement tres diversifies: 
membres de la direction, chefs d'equipe charpentiers, architectes, clients, represen­ 
tants d'entreprises sous-traitantes et partenaires, ainsi que fournisseurs. 

Sur le chantier, ils assument diverses fonctions de contröle et de coordination. Pour 
les questions internes a l'entreprise comme l'avancement du chantier ou l'application 
des mesures de securite, leurs premiers interlocuteurs sont les chefs d'equipe com­ 
petents. Si une coordination avec d'autres entreprises est necessaire, eile incombe 
aux representants de ces entreprises. 

Au bureau et sur les chantiers, ils sont les interlocuteurs des collaborateurs et ap­ 
prentis qui leur sont subordonnes. lls les dirigent techniquement et les accompa­ 
gnent sur le plan individuel. lls contrölent egalement les proqres des apprentis dans 
leur apprentissage. 

1.22 Principales cornpetences operationnelles 

Les contremaitres charpentiers: 

- effectuent les entretiens de conseil, effectuent des metres prealables, preparent 
les offres et gerent les contrats d'entreprise; 

- effectuent la planification detaillee, la planification de l'ouvrage et les releves de 
matertet; 

- definissent les interfaces avec les autres artisans et coordonnent les interfaces 
avec les entreprises partenaires; 

- creent les programmes de construction et supervisent leurs propres projets; 

- effectuent la planification de l'exploitation des ressources attribuees; 

- elaborent des concepts de securite et contrölent les travaux effectues: 
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- effectuent les metres et les calculs retrospectifs; 

- dirigent les collaborateurs sur le plan operationnel et garantissent la progression 
des apprentis dans leur apprentissage. 

Les contremaitres charpentiers se distinguent par des connaissances fondees dans 
les domaines de la science des rnateriaux, la construction, la statique, la physique 
des bätiments et la protection-incendie. lls reatisent les constructions assistees par 
ordinateur (CAO) et appliquent les reglementations en vigueur dans la construction 
(normes SIA). 

lls se distinguent eqalement par leurs qualites dans la direction, leur flexibilite et 
leur orientation sur les solutions. 

1.23 Exercice de la profession 

En tant que chefs de projet, les contremaitres charpentiers sont responsables de la 
planification, de la realisatlon et de l'achevernent des projets de construction en bois. 
lls ont donc une large autonomie dans leur travail. lls cherchent et proposent des 
solutions, les mettent en c:euvre ou initient leur mise en c:euvre. 

lls dirigent plusieurs projets en parallele, ce qui necessite une grande mobilite de leur 
part. Comme ils ont plusieurs chantiers en parallele, ils doivent pouvoir etre joi­ 
gnables a tout moment pendant les heures de travail. 

Dans la planification, ils definissent les equipes pour les differente chantiers et l'utili­ 
sation des machines, des outils et des vehicules. Ces täches exigent des compe­ 
tences organisationnelles et de la souplesse lorsqu'il faut modifier les plans au der­ 
nier moment, par exemple. De plus, ils garantissent la prise en compte de la securite 
au travail au moyen de concepts de securite et de contröles sur les chantiers. Ce 
faisant, ils respectent les directives de la SUVA. 

Dans les projets de construction en bois simples, ils calculent la statique et definis­ 
sent les bases sur le plan de la physique des bätirnents et la technique de protection­ 
incendie. lls choisissent des solutions optimales, qu'ils prennent comme base pour 
la planification de l'ouvrage. lls sont donc responsables de la faisabilite des plans. 

Une fois que les travaux ont comrnence sur le chantier, ils sont responsables de la 
realisation des travaux de charpenterie planifies et de la coordination avec les entre­ 
prises partenaires. lls font alors appel a leur talent de neqociateur, a leur capacite a 
s'imposer et a leurs capacites de communication. Ces capacites sont egalement sol­ 
licitees pour encadrer les clients. De plus, ils doivent pouvoir presenter leurs argu­ 
ments aux architectes ou aux directeurs des travaux, par exemple, afin de justifier 
les avantages et les inconvenients des demandes et d'imposer leurs propres solu­ 
tions. 

En tant que superieurs hierarchiques, ils s'investissent pour que les collaborateurs 
restent longtemps dans l'entreprise, pour qu'ils soient rnotives et en bonne sante au 
travail. lls recueillent les propositions d'amelioration faites par leurs collaborateurs 
et les mettent en c:euvre dans la mesure du possible. De plus, ils influencent positi­ 
vement l'ambiance de travail. 

Les contremaitres charpentiers organisent des formations internes afin d'actualiser 
les connaissances du personnel sur les produits, la securite au travail ou les tech­ 
niques metiers et leur application. 
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1.24 Contribution de la profession a la societe, l'economie, la nature, la culture et la pro­ 
tection de l'environnement 

D'innombrables criteres ecoloqiques, economiques et sociaux plaident en faveur de 
la construction en bois. Le bois est une rnatiere premiere renouvelable qui absorbe 
les gaz a effet de serre et qui peut etre produite localement en Suisse. L'utilisation 
de bois suisse permet non seulement d'eviter les importations et transports inutiles, 
mais eile endigue par la rneme occasion le vieillissement excessif de nos forets, pre­ 
servant ainsi leur fonction protectrice. Le bois se caracterise en outre par ses pro­ 
prietes d'isolant thermique permettant de reduire les besoins enerqetiques des cons­ 
tructions en bois. 

Les professions de la branche de la construction en bois constituent un secteur d'ac­ 
tivite aux multiples facettes. Elles prennent en compte les tendances de la societe, 
elles repondent a la croissance demoqraphique, elles proposent de nouvelles formes 
d'habitation et font en sorte que les bätiments s'inteqrent bien dans le paysage. 

Les contremaTtres charpentiers sont responsables de la gestion raisonnee des res­ 
sources naturelles et de l'utilisation judicieuse, ecoloqique et durable des rnateriaux. 

Les contremaTtres charpentiers agissent en ce sens en utilisant des produits haute­ 
ment qualitatifs et en respectant des normes elevees de qualite de vie et d'habitat 
dans les constructions nouvelles et les transformations. lls contribuent a elaborer des 

· solutions a merne de repondre aux aspirations de la societe en faveur d'une cons­ 
truction soucieuse de la sante des habitants, a base de rnatieres premieres renou­ 
velables et de rnateriaux recyclables. 

Dans leur travail quotidien, les contremaTtres charpentiers coordonnent les differente 
corps de rnetier et artisans, favorisant ainsi les echanqes culturels. 

Grace a une planification et a l'utilisation du bois comme mattere premiere et des 
techniques de travail modernes, ils contribuent directement a une gestion raisonnee 
des rnatieres prernieres, des enerqies, de l'environnement et a la reduction de l'ener­ 
gie grise. Leur travail contribue ainsi au developpement durable de notre societe et 
a la reduction de son empreinte ecoloqlque. 

En participant aux processus de la societe, ils ont une responsabilite totale a l'eqard 
de la population et de l'environnement. 

Les contremaitres charpentiers sont autonomes, ont l'esprit creatif, sont flexibles et 
anticipent. lls identifient, evaluent et utilisent leurs marges de rnanoeuvre en faveur 
du developpement durable du secteur de la construction et elarqissent en perma­ 
nence leur savoir. 

1.3 Organe responsable 

1.31 Les organisations du monde du travail suivantes constituent l'organe responsable: 

- Holzbau Schweiz, Verband Schweizer Holzbauunternehmungen 
- Federation Romande des Entreprises de Charpenterie, d'Ebenisterie et de Menui- 

serie (FRECEM) 
- Cadres de la Construction Suisse 

1.32 L'organe responsable est cornpetent pour toute la Suisse. 
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2. ORGANISATION 

2.1 Commission centrale, commission d'examen 

2.11 Pour l'orqanisation et le deroulement de.l'exarnen, les organes suivants sont consti­ 
tues: 

a) une commission centrale 
b) une commission d'examen 

2.2 Composition de la commlsston centrale 

2.21 La surveillance de l'examen est confiee a une commission centrale. Elle se com­ 
pose de six membres. Le president de la commission centrale est membre des or­ 
ganes responsables (Holzbau Schweiz/FRECEM/Cadres de la Construction 

. Suisse). Le president de la commission centrale est elu par les associations fai­ 
tieres. 

Les membres sont les suivants: 

Holzbau Schweiz: 1 representant 
FRECEM: 1 representant 
Cadres de la Construction Suisse 1 representant 
Commission d'examen des chefs 1 representant (president de la 
d'equipe charpentiers: commission) 
Commission d'examen des 1 representant (president de la 
contremaitres charpentiers: commission) 
Commission d'examen des 1 representant (president de la 
rnaitres charpentiers: commission) 

Le mandat dure 4 ans. Une reelection est possible. 

La commission centrale nomme le secretariat, 

2.22 Les trois associations faltieres elisent les representants des associations Holzbau 
Schweiz, FRECEM et Cadres de la Construction Suisse. La commission centrale 
peut valablement deliberer lorsque la majorite des membres sont presents, Les de­ 
cisions se prennent a la rnajorite des membres presents. En cas d'eqalite de voix, 
le president decide. 

2.3 Täches de la commission centrale 

2.31 La commission centrale a une fonction de coordination, de surveillance et d'infor­ 
mation. Elle assume en outre toutes les täches, responsabilites et cornpetences qui 
ne sont pas explicitement attribuees a la commission d'examen, eile est eqalement 
cornpetente pour fixer la taxe d'examen. 

2.32 La commission centrale deleque toutes ses täches administratives au siege central 
de Holzbau Schweiz. 

2.4 Composition de la commission d'examen 

2.41 L'organisation de l'examen est confiee a une commission d'examen. La commis­ 
sion d'examen comporte sept membres. Les trois organes responsables sont repre­ 
sentes comme suit dans la commission d'examen: 
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• Holzbau Schweiz: 
• FRECEM: 
• Cadres de la Construction Suisse : 

4 representants 
2 representants 
1 representant 

Le mandat dure 4 ans. Une reelection est possible. 

2.42 Les associations faitieres elisent le president de la commission d'examen. 

2.43 La commission d'examen est autonome et competente pour la repartition des 
täches qui lui sont devolues. Elle peut valablement deliberer lorsque la rnajorite des 
membres sont presents. Les decisions se prennent a la majorite des membres pre­ 
sents. En cas d'eqalite de voix, le president decide. 

2.5 Täches de la commission d'examen 

2.51 La commission d'examen: 

a) arrete, en collaboration avec la commission centrale, les directives relatives au 
reqternent d'examen et les met a jour periodiquernent: 

b) fixe la date et le lieu de l'examen; 
c) definit le programme d'examen; 
d) donne l'ordre de preparer les enonces de l'examen et organise l'examen; 
e) nomme et engage les experts, et les forme pour accomplir leurs täches; 
f) decide de l'admission a l'examen ainsi que d'une eventuelle exclusion de l'exa- 

men; 
g) decide de l'octroi du brevet; 
h) traite les requetes et les recours; 
i) s'occupe de la comptabilite et de la correspondance; 
j) decide de la reconnaissance ou de la prise en campte d'autres diplömes et 

d'autres prestations; 
k) rend campte de ses activites aux instances superieures et au Secretanat d'Etat 

a la formation, a la recherche et a l'innovation (SEFRI); 
1) veille au developpement et a l'assurance de la qualite, et en particulier a l'actua­ 

lisation reguliere du profil de qualification en fonction des besoins du rnarche du 
travail. · 

2.52 La commission d'examen deleque la gestion et les autres täches administratives au 
siege central de Holzbau Schweiz. 

2.6 Publicite et surveillance 

2.61 L'examen est place sous la surveillance de la Confederation. II n'est pas public. 
Dans des cas particuliers, la commission d'examen peut autoriser des deroqations 
a cette regle. 

2.62 Le SEFRI est invite suffisamment tot a assister a l'examen et recoit les dossiers 
d'examen. 
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3. PUBLICATION, INSCRIPTION, ADMISSION, FRAIS D'EXAMEN 

3.1 Publication 

3.11 L'examen est annonce publiquement dans les trois langues officielles cinq mois au 
moins avant le debut des epreuves, 

3.12 La publication informe au moins sur: 

a) les dates des epreuves; 
b) la taxe d'examen; 
c) l'adresse d'inscription; 
d) le delai d'inscription; 
e) le deroulernent de l'examen. 

3.2 lnscription 

L'inscription doit comporter: 

a) un resurne exhaustif de la formation professionnelle (initiale et continue) ainsi 
que des activites professionnelles du candidat; 

b) les copies des titres et des certificats de travail requis pour l'admission; 
c) la mention de la langue d'examen; 
d) la copie d'une piece d'identite officielle munie d'une photo; 
e) la mention du nurnero d'assurance sociale (n° AVS)1. 

3.3 Admission 

3.31 Sont admis a l'examen les candidats qui: 

a) ont le certificat federal de capacite charpentiere/charpentier CFC ; 
et 
b) justifient d'au moins trois ans d'experience professionnelle apres leur apprentis­ 

sage dans une entreprise de charpente, dont un an d'experience dans la prepa­ 
ration du travail (connaissances en CAO, preparation du travail en general et 
contact avec la clientele). 

Les candidats sont admis sous reserve du paiement de la taxe d'examen dans les 
delais impartis seien le eh. 3.41. 

3.32 Les annees d'etudes dans les filieres de formation en cours d'emploi comptent 
comme annees d'experience dans la limite d'un an pour une formation a temps 
plein. 

3.33 Les decisions concernant l'admission a l'examen sont cornrnuniquees par ecrit aux 
candidats au moins trois mois avant le debut de l'examen. Les decisions negatives 
indiquent les motifs et les informations sur les voies de droit. 

1 La base juridique de ce releve est l'ordonnance concernant l'executlon des releves statistiques federaux (RS 431.012.1; n° 70 
de l'annexe). La commission d'examen ou le SEFRI releve, sur mandat de l'Office federal de la statistique, les nurneros AVS 
qui seront uniquement utilises a des fins statistiques. 
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3.4 Frais 

3.41 Apres avoir recu confirmation de son admission, le candidat acquitte la taxe d'exa­ 
men. Les taxes pour l'etablissernent du brevet et pour l'inscription de son titulaire 
dans le registre officiel des titulaires de brevets, ainsi qu'une eventuelle contribution 
pour frais de rnateriel sont percues separernent. Ces frais sont a la charge du can­ 
didat. 

3.42 Tout candidat qui, contorrnement au chitfre 4.2, se retire dans le delai autorise ou 
pour des raisons valables, a droit au remboursement du montant paye, deduction 
faite des frais occasionnes. 

3.43 l.'echec a l'examen ne donne droit a aucun remboursement. 

3.44 Pour les candidats qui repetent l'examen, la taxe d'examen est fixee dans chaque 
cas par la commission d'examen, campte tenu du nombre d'epreuves repetees. 

3.45 Les frais de deplacement, de logement, de subsistance et d'assurance pendant la 
duree de l'examen sont a la charge du candidat. 

4. ORGANISATION DE L'EXAMEN 

4.1 Convocation 

4.11 L'examen a lieu si, apres sa publication, 20 candidats au moins remplissent les 
conditions d'admission ou au moins tous les deux ans. 

4.12 Les candidats peuvent choisir de passer l'examen dans l'une des trois langues offi­ 
cielles: le francais, l'allemand ou l'italien. 

4.13 Les candidats sont convoques quatre semaines au moins avant le debut de l'exa­ 
men. La convocation comprend: 

a) le programme d'examen, avec l'indication du lieu, de la date, de l'heure des 
epreuves et des aides dont les candidats sont autorises ou invites a se munir; 

b) la liste des experts. 

4.14 Toute demande de recusation d'un expert doit etre rnotivee et adressee a la com­ 
mission d'examen deux semaines au moins avant le debut de l'examen. Celle-ci 
prend les mesures qui s'imposent. 

4.2 Retrait 

4.21 Les candidats ont la possibilite d'annuler leur inscription [usqu'a huit semaines 
avant le debut de l'examen. 

4.22 Passe ce delai, le retrait n'est possible que si une raison valable le justifie. Sont re­ 
putees raisons valables: 

a) la maternite: 
b) la maladie et l'accident; 
c) le deces d'un proche; 
d) le service militaire, le service de protection civile ou le service civil imprevu. 
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4.23 Le retrait doit etre cornrnunique sans delai et par ecrit a la commission d'examen, 
assorti de pieces justificatives. 

4.3 Non-admission et exclusion 

4.31 Le candidat qui, en rapport avec les conditions d'admission, donne sciemment de 
fausses informations ou tente de tromper la commission d'examen d'une autre ma­ 
nlere n'est pas admis a l'examen. 

4.32 Est exclu de l'examen quiconque: 

a) utilise des aides non autorisees; 
b) enfreint gravement la discipline de l'examen; 
c) tente de tromper les experts. 

4.33 La decislon d'exclure un candidat de l'examen incombe a la commission d'examen. 
Le candidat a le droit de passer l'examen sous reserve, jusqu'a ce que la commis­ 
sion d'examen ait artete une decision formelle. 

4.4 Surveillance de l'examen et experts 

4.41 Au moins une personne cornpetente surveille l'execution des travaux d'examen 
ecrits, Elle consigne ses observations par ecrit. 

4.42 Deux experts au moins evaluent les travaux ecrits. lls s'entendent sur la note a at­ 
tribuer. 

4.43 Deux experts au moins procedent aux examens oraux, prennent des notes sur l'en­ 
tretien d'examen et sur le deroulement de l'examen, apprecient les prestations four­ 
nies et fixent en commun la note. 

4.44 Les enseignants aux cours preparatoires, les personnes ayant des liens de patente 
avec le candidat ainsi que les superieurs hlerarchiques presents ou passes du can­ 
didat ou ses collaborateurs se recusent en tant qu'experts. Dans certains cas ex­ 
ceptionnels justifies, il est autorise que l'un des experts au maximum ait ete ensei­ 
gnant pendant les cours preparatoires du candidat. 

4.5 Seance d'attribution des notes 

4.51 La commission d'examen decide de la reussite ou de l'echec des candidats lors 
d'une seance orqanisee apres l'examen. La personne representant le SEFRI est 
invitee suffisamment tot a cette seance. 

4.52 Les enseignants aux cours preparatoires, les personnes ayant des liens de patente 
avec le candidat ainsi que les superieurs hierarchiques presents ou passes du can­ 
didat ou ses collaborateurs se recusent lors de la prise de decision sur l'octroi du 
brevet. 
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5. EXAMEN 

5.1 Epreuves d'examen 

5.11 L'examen est orqanise selon les epreuves et durees suivantes: 

Epreuve Forme d'examen Duree Ponderation 

1 Principes ecrit 

2 Entretien technique oral 

3 Partie de projet 1 

4 Partie de projet 2 

ecrit 

ecrit 

8h 

1 h 

15 h 

6h 

20% 

10% 

55% 

15% 

Total 30 h 100% 

1 Principes 

Les candidats sont interroqes par ecrit sur la base de questions theoriques et pra­ 
tiques sur la preparation d'ordres et de travaux de charpente, la direction de projets 
de charpente et la conduite du personnel, l'organisation des chantiers et l'acheve­ 
ment des projets. 

lls demontrent qu'ils savent preparer efficacement les travaux de charpente, trouver 
des solutions realisables et fournir les justificatifs necessaires. 

Lars de la preparation des travaux de charpente, ils prennent des decisions differen­ 
ciees et appropriees dans le contexte global et justifient par ecrit qu'ils savent definir 
les elernents de construction et rediqer des concepts de protection-incendie simples. 

lls coordonnent les processus des projets de construction en bois avec d'autres ca­ 
teqories de travaux, planifient, coordonnent et verifient les processus logistiques et 
de travail, presentent les solutions permettant d'atteindre les objectifs et dernontrent 
qu'ils peuvent gerer plusieurs projets tauten conservant la vue d'ensemble. 

Au niveau de l'organisation, ils dernontrent qu'ils savent affecter les ressources de 
rnaniere appropriee ou les delequer de mahiere avisee. lls montrent la maniere dont 
ils appliquent les mesures de securite pendant taute la duree du projet. 

Lars de la clöture des projets de construction en bois, ils dernontrent qu'ils savent 
rediqer les proces-verbaux de reception ou de reclamations, effectuer les rnetres ou 
les calculs retrospectifs et etablir les factures, par exemple. 

Au niveau operationnel, ils demontrent qu'ils savent repondre aux questions concer­ 
nant les activites de management des participants ou justifier les proqres des ap­ 
prentis. 

2 Entretien professionnel 

Dans le cadre d'une situation pratique ou d'une etude de cas, les candidats propo­ 
sent une solution et preparent une presentation destinee a un public defini (rnaitre 
d'ouvrage, architecte, autorites, etc.). A la fin de la presentation, ils repondent aux 
questions que posent les experts sur la solution presentee, sur d'autres solutions 
ou d'autres scenarios. Les competences en mattere d'identification et de resolution 
des problernes globaux, l'utilisation d'un langage technique correct, les connais­ 
sances techniques ou sur le rnateriel, la capacite a justifier et a argumenter, la crea- 
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tivite, l'autonomie des eandidats sont evaluees oralement dans les domaines Diree­ 
tion de projets de eharpente et Conduite du personnel. La presentation et l'entretien 
professionnel sont notes. 

3 Partie de projet 1 

Les eandidats recoivent un ou plusieurs projets de eonstruetion qui eomportent des 
plans et.les exereiees associes. Les exereiees portent sur tout le projet de eonstrue­ 
tion en bois, notamment sur la preparation du travail, le dimensionnement statique, 
les ealeuls de physique du bätiment des eonstruetions. La priorite est accordee a la 
planifieation de l'ouvrage et a la planifieation detaillee, aux offres cornplernentaires, 
a la gestion du personnel, a l'organisation du ehantier et a sa mise en ceuvre, a la 
securite au travail et au suivi du projet. Les eandidats doivent realiser le ou les pro­ 
jets dans leur ensemble en appliquant leur methode de travail structuree et en rai­ 
sonnant de rnaniere globale. lls doivent eoordonner et resoudre les ditferents exer­ 
eiees seuls en gerant eux-memes le temps dans la limite de la duree impartie. 

4 Partie de projet 2 

Les eandidats prennent les decisions necessaires dans le eadre de la gestion et de 
la clöture des projets de eonstruetion en bois. lls planifient la logistique, affeetent 
les eollaborateurs et prennent les decisions qui s'imposent afin d'utiliser les res­ 
sourees de rnaniere rationnelle lors de la planifieation de la eharge de travail. lls ap­ 
pliquent les eoneepts de securite, eontrölent les travaux realises et planifient les 
installations sur le ehantier afin de garantir le succes de la eonstruction. lls savent 
effeetuer les rnetres et preparent les ealeuls retrospectifs ainsi que les faetures. lls 
eonsignent par ecrit les solutions qu'ils ont trouvees. 

5.12 Chaque epreuve peut etre subdivisee en points d'appreciation et, eventuellement, 
en sous-points d'appreciation. La eommission d'examen fixe eette subdivision et la 
ponderation des points d'appreciation dans les direetives relatives au present regle­ 
ment. 

5.2 Exigences 

5.21 La eommission d'examen arrete les dispositions detaillees eoneernant l'examen fi­ 
nal figurant dans les direetives relatives au reqlement d'examen (au sens du 
eh. 2.21, let. a.). 

5.22 La eommission d'examen decide de l'equivalence des epreuves ou des modules 
effectues dans le eadre d'autres examens du deqre tertiaire ainsi que de la dis­ 
pense eventuelle des epreuves eorrespondantes du present reqlernent d'examen. 
Les eandidats ne peuvent etre dispenses des epreuves qui portent, conformernent 
au profil de la profession, sur les cornpetences principales. 

6. EVALUATION ET ATTRIBUTION DES NOTES 

6.1 Generalites 

l.'evaluation des epreuves et de l'examen est basee sur des notes. Les dispositions 
des eh. 6.2 et 6.3 du reqlernent d'examen sont applicables. 
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6.2 Evaluation 

6.21 Une note entiere ou une demi-note est attribuee pour les points d'appreciation eon­ 
formernent au eh. 6.3. 

6.22 La note d'une epreuve est la moyenne des notes des points d'appreciation eorres­ 
pondants. Elle est arrondie a la prerniere declmale. Si le mode d'appreciation per­ 
met de determiner direetement la note de l'epreuve sans faire usage de points d'ap­ 
preciation, la note de l'epreuve est attribuee conforrnement au eh. 6.3. 

6.23 La note globale de l'examen eorrespond a la moyenne ponderee des notes des 
epreuves. Elle est arrondie a la prerniere decirnale. 

6.3 Notation 

Les prestations des eandidats sont evaluees par des notes echelonnees de 6 a 1. 
Les notes superieures ou egales a 4,0 desiqnent des prestations suffisantes. 
Seules les demi-notes sont admises eomme notes intermediaires .. 

6.4 Conditions de reusslte de l'examen et de l'octroi du brevet 

6.41 L'examen est reussi si: 

a) la note globale visee au eh. 6.23 est egale ou superieure a 4,0; 
b) une seule epreuve a obtenu une note insuffisante; 
e) le eandidat n'a obtenu aueune note inferieure a 3,0. 

6.42 L'examen est considere eomme non reussi, si le eandidat: 

a) ne se desiste pas a temps; 
b) ne se presente pas a l'examen ou a une epreuve et ne donne pas de raison va­ 

lable; 
e) se retire apres le debut de l'examen sans raison valable; 
d) est exelu de l'examen. 

6.43 La eommission d'examen decide de la reussite de l'examen uniquement sur la base 
des prestations fournies par le eandidat. Le brevet federal est decerne aux eandi­ 
dats qui ont reussi l'examen. 

6.44 La eommission d'examen etablit un eertifieat d'examen pour ehaque eandidat. Le 
eertifieat doit eontenir au moins les donnees suivantes: 

a) les notes des differentes epreuves d'examen et la note globale de l'examen; 
b) la mention de reussite ou d'echec a l'examen; 
e) les voies de droit, si le brevet est refuse, 

6.5 Repetition 

6.51 Le eandidat qui echoue a l'examen est autorise a le repasser a deux reprises. 

6.52 Dans ee eas, il doit repasser toutes les epreuves, meme s'il n'a obtenu des notes 
suffisantes qu'a eertaines epreuves. 

6.53 Les eonditions d'inseription et d'admission au premier examen s'appliquent egale­ 
ment aux examens repetes, 
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7. BREVET, TITRE ET PROCEDURE 

7.1 Titre et publication 

7.11 Le brevet federal est delivre par le SEFRI a la demande de la commission d'exa­ 
men et porte la signature de la direction du SEFRI et du president de la commission 
d'examen. 

7 .12 Les titulaires du brevet sont autorises a porter le titre proteqe de: 

Contremaitre charpentiere / Contremaitre charpentier avec brevet federal 
Holzbau-Polierin / Holzbau-Polier mit eidgenössischem Fachausweis 
Capa carpentiera / Capo carpentiere con attestato professionale federale 

Traduction du titre en anglais: 

General Forewoman Carpenter / General Foreman Carpenter, Federal Di­ 
ploma of Higher Education 

7.13 Les noms des titulaires de brevet sont inscrits dans un registre tenu par le SEFRI. 

7.2 Retrait du brevet 

7.21 Le SEFRI peut retirer tout brevet obtenu de maniere illicite. Les poursuites penales 
sont reservees, 

7.22 La decision du SEFRI peut etre deferee dans les 30 jours suivant sa notification au 
Tribunal administratif federal. 

7.3 Voies de droit 

7.31 Les decisions de la commission d'examen concernant la non-admission a l'examen 
ou le refus du brevet peuvent faire l'objet d'un recours aupres du SEFRI dans les 
30 jours suivant leur notification. Le recours doit mentionner les conclusions et les 
motifs du recourant. 

7.32 Le SEFRI statue en premiere instance sur les recours. Sa decision peut etre defe­ 
ree dans les 30 jours suivant la notification au Tribunal administratif federal, 
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8. COUVERTURE DES FRAIS D'EXAMEN 

8.1 Les membres de la commission d'examen et les experts sont indemnises seien les 
modalites de defraiernent de Holzbau Schweiz. 

8.2 Selen une cle de repartition prealablernent definie, les organes responsables pren­ 
nent en charge les frais d'examen qui ne sont pas couverts par la taxe d'examen, la 
subvention federale ou d'autres ressources. 

8.3 Conformernent aux directives relatives au present reqlernent", la commission d'exa­ 
men remet au SEFRI un compte de resultat detailie au terme de l'examen. Sur 
cette base, le SEFRI definit le montant de la subvention federale accordee pour 
l'organisation de l'examen. 

9. DISPOSITIONS FINALES 

9.1 Abrogation du droit en vigueur 

Le reglement du 13 mars 2006 concernant l'examen professionnel de contremaltre 
charpentiere / contrernaltre charpentier sera abrege. 

9.2 Dispositions transitoires 

9.21 Les candidats qui ont echoue a l'examen en vertu du reqtement actuel du 13 mars 
2006 auront la possibilite de le repeter une ou deux fois d'ici au 31 decernbre 2023. 

9.22 Le premier examen en vertu du present reqlernent d'examen aura lieu en 2021. 

9.3 Entree en vigueur 

Le present reqlernent entrera en vigueur le 1er janvier 2021. 

2 Directives du SEFRI concernant l'octroi de subventions federales pour l'organisation d'examens professionnels federaux et 
d'examens professionnels federaux superieurs selon les art. 56 LFPr et 65 OFPr 
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10. EDICTION 

Zurich, date 
Holzbau Schweiz 

-.J-0-e~ 
Signature 

sig. Hansjörg Steiner 
President central 

r!. c!W /- 
M9nature 

sig. Gabriela Schlumpf 
Directrice 

Le Mont-sur Lausanne, Date 
FRECEM 

~ 
.·~ 

Olten, Date 22.01.20} <?s 
Cadres de la Construction Suisse 

Sign 
/ 

sig. Pius Helg 
President central 

Signature 

sig. Regina Gorza 
Directrice 

Le present reqlernent d'examen est approuve. 

Berne, date 2 1 AOUT 2019 

Secretariat d'Etat a la formation, 
a la recherche et a l'innovation SEFRI 

~/ 

Rerny Hübschi 
Vice-directeur 
Chef de la division Formation professionnelle et continue 
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